NEW SECRETARY-GENERAL

The Security Council nominated, on 21st December, Dr.
' Kurt Waldheim, of Austria, to become the fourth Secretary-
_General of the United Nations. This was approved by the Gene-
‘ral Assembly on 22nd December. He succeeds U Thant whose
term expires at the end of the year.

on the day of his nomination
has been a member of the
Austrian delegation since his
country was admitted to the
United Nations. From 1968 to
1970, he served as Austria’s
Foreign Minister. In 1968, he
was elected president of the
first UN conference on the ex-
ploration and peaceful use of
outer space. In 1970, he was
elected chairman of the safe-
guards committee of the Inter-
national Atomic Energy Agency.
—He is married and father
of three children.

- Speaking to the press, Dr.
‘Waldheim said the appoint-
‘ment was a great honour for
im and for his country. He
" called the job of Secretary-
- General an extremely difficult
one but pledged that he would
‘do his utmost to justify the
“confidence placed in him.

- The United Nations, Dr.
- Wa'dheim said, has to play an
important role in international
‘affalrs The organization is an
: mstrument of peace and must
“be used. It has produced many
- positive results, and it was not
the UNs fault if it could not
- Solve certain crisis, political
- and otherwise. What was need-
~ ed above all, he said, was close
cooperation of member states.
.~ Dr. Waldheim who was 53
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® The Force Commander is
pictured with Lieutenant Co-
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lonel E. Lehtovirta, Command-
ing Officer Fincon, talking to
Private Outinen, of Fincon,
during his Christmas visit to
members of UNFICYP who
were at the Royal Air Force
Hospital,  Akrotiri. Private
Outinen was recovering from
injuries sustained in a vehicle
accident.

GHRISTMAS
GHURCH
SERVI GE

Members of UNFICYP gather-

ed at St George’s Church, Dhe-
kelia, on 21st December, for a
Christmas Church Service.
National carols were sung by
each contmgent The lessons
were read in English, the of-
ficial language of the United
Nations, by members of the
contingents The blessing was
given by the contingent chap-
lains in their national langu-
ages.

® The congregation. Front
row: Mrs and Colonel D. E.
Thornton, the Force Command-
er and Mrs Prem Chand, Bri-
gadier and Mrs R. C. Windsor
Clive, Mr. J. Miles, Captain R.
Ahonen, ADC.

<

GONTRIBUTIONS

The following additional con-
tributions towards the expenses
of UNFICYP have been ac-
knowledged by the Secretary-
General.

Belgium US $53,191.49
Republic of

Guyana US $2,547.12
Iran US $4,000.00
Sweden US $180.000.00
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DANGIVPOL
| XEROS

Medens HQ Dancivpol stadig_
har til huse i Camp Kronborg i
Nicosia, overtog 14 mand derfra
-som navnt - den 1/11 1971 ar_bejdet
i Lefka distrikt efter ostrigerne,
og den 7/11 1971 flyttedes til 'den
nye station, der blev indrettet i en
toetages ejendom lige ud til Mid-
delhavet, nermere betegnet det no-
get primitive sommerbadehotel,
som U.N. har lejet af Stelios Sika-
hourous.

Da den nye station skulle praesen-
teres for Force Commander og Po-
lice Adviser, var “hdndverkerne”
som sedvanlig ikke ferdige med
den indre ombygning; men der
blev udtrykt fuld tilfredshed, da
man horte, at ombygning og indret-
ning var foretaget af de 14 mand,
der samtidig havde udfert deres
tjeneste i distriktet, samt med
bistand af Dancons pionerer.

Nu “kerer” stationen med fint
samarbejde mellem Dancivpol, Xe-
ros, og Dancon HQ, Xeros.

DANGON NYT

@Jeg vil hibe, at alle fik en rigtig
hyggelig lille pakke i julegave og sa
vil jeg tillade mig at lukke gjnene,
Hyvis ikke kan jeg ‘‘love”’ dig, at hver
ting har sin tid. Du fir tid nok.

GODT
NYTAR

1 anledning af det forestdende
arsskifte vil jeg gerne takke alt per-
sonel ved Dancon X VI for veludfert
arbejde i 1971 og ensker alle et godt
nytar.

Jeg vil samtidig endnu en gang
benytte lejligheden til at fremhave,
hvor vigtig den opgave er, som vi
er med til at lose, og udtrykke habet
om og troen pd, at vi ved forenede
krefter vil kunne lgse den lige sa
godt i det nye ar, som den blev i
det gamle.

OL V. J. Ubbe.

@®Det ses hermed tydeligt, at Dan-
civpol ikke er henvist til at bo i telte,
men har fundet ud af at indrette sig
i verdige omgivelser. Det er vist
enhver Dancon-mands drem at kunne
forestille sig almindelig indflytning i
et etableret hotel, i stedet for at bo i
i afstivede, farvede lagner med badu-
ner. Tre Dancivpol ‘‘krigere’ i
fuld galla er klar til at ga i gang med
dagens arbejde.

@Efter endt arbejdsdag kan det
hende, at der bliver tid til at slappe
af lidt i baren, og for en gang skylg
fa lov til at blive lidt filosofisk hen pa
“‘avtenen’’.

-

@Vi to har fundet ud, af, at din jul jo gik som den skulle, si vi kan

egentlig kun sige pa gensyn til na®ste ar.

P.S. Syntes du forresten at

julebadet var koldt? Sa kan vi oplyse, at det var din egen skyld, Det var

sagt til dig, at det var frivilligt.
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och ombyggnadsomridet.

ela denna ut-och ombuggnad ir
n fortsdttning pd den upprustning

matsalen som tidigare gjorts.
Or den pagdende forindrigen har
anslag pa 5.000 kr kommit fran
st/FN i Sverige. Ytterligare 5.000
har begirts for att kunna inreda
nya uppehallslokalen.

ksd fir storre méljigheter att
exponera de varor dom finns till
forsélining. I den nya avdelningen
skall nimligen monteras ett [par
skyltfonster”. Kanske upprust-
gen leder till att handeln okar.
~ Atminstone ir den mer dn vilbe-
i) lig
a sminingom kommer ocksé en
Orlaggningsbyggnad att uppfo-
vid Rep och Driv fér avdelnin-
S sju mannar. Etthundra pund

Hammarslagen ljuder 6ver campen.

&R §

Det hiinder saker och ting inom ny-
Storsta jobbet for niirvarande dr bygget av ett
px-forrdd i anslutning till markans forsiljningskiosk. Dirmed kan
rum som nu tjinstgor som px-forrad (mitt emot kiosken) bli samlin-
och pa sa siitt blir markan fullstindig.

har beviljats for andamalet - hilften
fran Sverige och hilften genom FN.
I forra numret av Blue Beret
efterlystes ocksd material till de
olika forlaggningslokalerna. Nu
har TPC, samt 2:a, 3:e, och 4:e
plutons forldggningar redan hunnit
med att rustas upp. De har fétt
material och mannarna har jobbat
viarre under Overinseende av pi-
gruppchefen Tykko Kalla och
kasernoff Mats Hjulstrom.

Ja ingen ldr vél tvivla pé att pi-
gruppen inte riskerar bli arbet-
slés.  Det finns alltid ndgot som
maste ses om. P4 bilden till hoger
ses ochsa Lennart Jonasson fran
Solna och Kurt Larsson fran Eds-
byn i fird med att sdtta upp stom-
men till taket pa det nya px-fora-
det.

PUSS-OCH-KRAM-FEST
DA ANHORIGA ANLANDE

Det var riktigt stor puss-och-kram-fest inne pa Nicosia airport sonda-

gen den 19 december dia anhorighetsflyget anlinde.

Lite omskakade av

nattens flygovningar tumlade reseniirerna - 53 svenskar - ur planet 06.15 och

blev nuturligtvis omedelbart chokerade dver kylan.

I de brev som kommit

fran Cypern hade de ju niistan uteslutande List om hirligt badvarmt medel-
hav, svettiga dagar i badbyxor och annat ljuvligt som sing fran cikador och

prassel i palmbladen.

Navél - de nyanldnda tog det
hela med fattning och krép huttran-
de in i den vintande bussen.
Leave-Rolle tillsammans med ovri-
ga fran campen som hade anhériga
att ta emot hjilpte till med vdskor
och annat praktiskt. Resenirerna
var dock sa ivriga och omtumlade
att manga forvixlade viskor, glom-
de en del pinaler och sa vidare.

Sa Rolle tog en extrakoll pa flyg-
platsen och samlade ihop viskor
och Ovriga kvarglomda effkter.
Och nar detta skrives ett par dagar
fore jul sa har han fortfarande kvar
en bla nylonkasse under sitt skriv-
bord. Den innehéller bl a en stick-
ning eller kanske dr det virkning.
Rolle har gjort sitt basta for att fa
trojan eller halsduken, eller vad det
nu dr som haller pa att forfardigas,
att fa normale former. Han trasslar
dock alltid in fingrarna i detta
luriga handarbete.

Miénga FN-mannar motte sina
anhoriga med hyrda bilar och tog

alltsa sjalva hand om gisterna och
skjutsade dem till deras hotell.
Ovriga dkte buss och var i Fama-
gusta strax fore atta pd son-
dagsmorgonen.

D4 hade solen redan hunnit upp
ganska hogt och dagen borjade bli
skon. Och senare visade det sig
ocksd att denna forsta anhorig-
hetsdag blev den varmaste och
soligaste vi haft pd mycket linge.
Ja den behovdes verkligen. Alla-
froststyva kroppar blev ordentligt
uppvdarmda och ménga tvinga-
des kasta av sig ldngkalsingarna i en
forfarlig fart.

Pa bilden &r det bataljonslikaren
Jan Bengtsson fran Sélvesborg som
tar emot frun Ingrid samt barnen
Martin, Erik och Sofia.

SWEDCON NEWS

Swedish Forces Photos

HUNDRATALS KG
MED LUTAD FISK

Lutfisk dr en av de juldelikatesser
som inte gar att kopa hir nere pa
Cypern. Dérfor har vi med Scacyp
fatt en ordentlig séindning spillanga.
Och bakom koket har kockarna
stoppat ned hela 85 kg torkad fisk i
lut, vatten och sa vidare. Nar fisk-
en dr fardig och uppmjukad bor den
vdl vdga minst 400 kg.

Fisken kommer att serveras bl a
pa julafton och nyarsafton och
ingdr i det julbord som avits
i manskapsmissen.

Pé bilden édr det kockarna Roger
Granberg fran Umeé och Bo Ridell
fran Malmd som undersdker om
lutningsprocessen fortskrider nor-
malt. De forsédkrar att fisken hir
nere skall bli lika vdlsmakande som
hemma i Sverige.
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® The Bugle Section of Pipes, Bugles

Retreat at Polemidhia.

and Drums

® Colour Sergeant Pogue assists Staff Sergeant Griffiths,
of the Army Physical Training Corps who is attached to the
Rangers, to hammer in the first marker on the 25 mile march
route from Polemidhia to Troodos village. The existing indi-
vidual record for this distance is 4 hours 20 minutes which is
at present held by 1 Gordons. However, by the time of publica-

tions a new record

should be accredited

to 1st Royal Irish,

provided the weather on the mountain is favourable.

A SERVIGEMAN’S WIFE

Many of us serving with UNFICYP
and New Year period have left behind
and families.

United Kingdom our wives

over the Christmas
in Germany and the
At this time our

thoughts are constantly with them. We reprint the following
article written by a Canadian serviceman’s wife, Mrs Jo Barker,

as a tribute to our wives.

A Serviceman’s wife is mostly
girl. But there are times, such as
when her husband is away and
she is mowing the lawn or fixing
a flat tyre on a youngster’s bike,
that she begins to suspect that she
is also a boy.

She usually comes in three sizes:
petite, plump and pregnant. Dur-
ing the early years of her marriage
it is often hard to determine
which size is her normal one.

She has babies all over the world
and measures time in terms of
places as other women do in years.

“It was at Whitehorse that we
all had the mumps... in Germany
Dan was promoted...”

At least one of her babies was
born or a move was accomplished
while she was alone. This causes
her to suspect a secret pact
between her husband and the army
providing for a man to be overseas
or on temporary duty at times
such as these.

A Serviceman’s wife is interna-
tional. She may be a prairie farm
girl, a French mademoiselle, an
Indian princess or a maritime
nurse. When discussing service
problems they all speak the same
language.

She can be a great actress. To
heartbroken children at posting
time, she gives an acadamy award
performance. “Wainwright is going

resplendent in white jackets

to be such fun. I heard they have
Indian Reservations...and gophers...
and more gophers”. But her heart
is breaking with theirs. She wond-
ers if this service life is worth
the secrifice.

An ideal Serviceman’s wife has
the patience of an angel, the
flexibility of putty, the wisdom
of a scholar and the stamina of a
horse.

If she dislikes money, it helps.
She is sentimental, carrying her
memories with her in an old
barrack box.

She often cries at parades with-
out knowing why. She is a

dreamer when she vows: “We’ll
never move again”. An optimist:
“The next place will be better”

and blue berets prior

e ————

to Beating

A realist: “Oh well, as long as

we are together”.

One might say that she is a
“bigamist” sharing her husband
with a demanding entity called
“duty”. When duty calls, she
becomes No. 2 wife. Until she
accepts this fact, her life can be
miserable. She is, above all a
woman who married a soldier who
offered her the permanency of a
gypsy, the miseries of loneliness,
the frustration of conformity and
the security of love.

Sitting among her packing boxes
with squabbling children nearby,
she is sometimes willing to chuck
it all... until she hears the firm
step and cheerful voice of that
lug who gave her all this. Then
she is happy to be.. a Service-
man’s wife.

BRITCON NEWS

® Know your Outposts No 2 — Town OP in
This OP is manned by an Officer

Limassol-

and a half platoon from

Town Company based at Polemedhia.

~ Wednesday 29th December
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GHRISTMAS DAY

- The climate was different
. and the setting unusual but,

nevertheless, the festival of the
- Birth of Christ was celebrated
~ in traditional Irish fashion by
~ the members of Ircon at Zyyi,
. Larnaca, Kophinou and, to the
- extent that it was possible, on
- the OPs. We feature some,
though not all. of the day’s
- activities (to the regret of
. Commandant Dick Meclntyre
~ and his Christmas Day Swim-
~ mers).

. @ Day began with Church

~ Services.

® Essential

o duties
maintained.

were

® Pipers were rewarded
1 handsomely for their playing.

>

~ BASKETBALL
TOURNAMENT

We congratulate Sergeant
Tom Sheehan and his team
mates in winning for 21 In-
fantry Group its first inter-
contingent competition, name-
ly, the UNFICYP basketball
tournament. To CANCON we
express our appreciation of
the very efficient manner in
which they conducted the tour-
nament and to SWEDCON and
FINCON we say thank you for
the sporting games we had
with you.

® Pictured here with the
winning team are the Officer
Commanding, Lieutenant Colo-
nel W. Callaghan, Group Sports
Officer, Captain D. O’'Donnell
and Sergeant Major J. Cousins.
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@® Le Caporal J. L. Poirier,
un dessinateur dans la section
Ops B dessine une des chartes
que sa section doit faire,

CANGON NEWS

Canadian Forces Photus

® Le Caporal P. A. Desjardins
du Contingent Canadien, sec-
tion de la police militaire
dactylographie le rapport de la
veille. Les MP voiena a ce que
la discipline régne, font leur
patrouille de sécurité et pren-
nent soin de tous les détenus
Canadiens. Dans le cas d’hosti-
lités, les MP veilleraient au
bon fonctionnement du traffic
et a la sécurité du Quartier-
Général du Bataillon.

® Le Caporal-Chef J. C.
Legros sous-of-ficier en charge
du centre des communications
verifie la radio avec le
Quartier-Général des Forces des
Nations-Unies a Chypre. Cette
vérification se fait tous les
matins. Ce centre est aussi la
station de contréle pour le
Commandant du Bataillon.

LES GENTRE
DES OPERATIONS
CONJOINTES

Le centre des opérations con-
jointes du Contingent Canadien
o0 JOC est le centre nerveux
du 2e Bataillon des “VAN
DOOS” a Nicosie.

C'est ici que tous les inci-
dents majeurs et mineurs and
surviennent dans le district de
Nicosie sont rapportés et que
I'action prise est surveillée de
pres.

Commandé par 1'Ops A, le
Capitaine Bob Gaudreau, le
JOC comprend le Centre des
opérations, le centre des trans-
missions, les commis aux opéra-
tions. la section OPs B sous la
direction du Capitaine Bob
Pelly et bien sir les membres
de la Force de Police Autri-
chienne d’ou les mots ’‘opéra-
tion conjointes” existent. En
plus la section Canadienne de
la police militaire travaille en
collaboration avec le JOC.

Une étroite coopération est
nécessaire entre la force mili-
taire et la force civile de police
ici a Nicosie car les problémes
qui ont trait & la police méme
s'ils sont rapportés par les
soldats sont réglés par la
police. Naturellement les mili-
taires prennent soin des pro-
blémes d’ordre militaire.

® Le Caporal-Chef G. H.
Godin commischef au Centre
des opérations vérifie une let-
tre dactylographiée avec Mile
Tina Kolokotroni une des secré-
taires civiles.

>

® L’ inspecteur de la police
Autrichienne, Edward Gerza-
bek et le Lieutenant Luc Mar-
coux du 2 R22eR vérifient un
appel téléphonique en revisant
le rapport dans le centre des
opérations. Cecentre est occupé
24 heures par jour par un of-
ficier Canadien et Autrichien.

\J
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2.JK

Pdivd vuoristojadkareiden seu-
rassa.

Farmi, Satula, Sormi, Tjiklos jne.
'~ siind nimid jotka kuuluvat 2 JK:n
OP luetteloon. Kynédnikkari sai
wos tilaisuuden ldhted tutustu-

LSt / //’ o
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Televisio tuo viihdytysti yksinii-
sille vartiopaikoille. Kuvassamme
" OP Farmin televisioantenni ja ruo-
5 kakello.

Pastorin
virkistysmatka

Sunnuntaina tammikuun 2
paivani klo 10 lihdetddn Kyk-
kosta matkalle Khirokitiaan ja
Lasaruksen kirkkoon.

Khirokitia on Kyproksen van-
hinta asuttua seutua. Noin
- 5.800 ennen Kristuksen synty-
maa on sielld ollut jo asutusta.
Vuonna 1934 alotettiin Khiro-
kitiassa muinaistieteellisen toi-
‘| mikunnan alotteesta kaivaukset.
Monet esineet Kyproksen muse-
0ssa ovat perdisin juuri tdltad
alueelta.

Lasarus oli Martan ja Marian
veli, joka asui Betaniassa la-
helld Jerusalemia. Jeesus he-
Tdtti hinet kuolleista. Vanhan
tradition mukaan juutalaiset
yrittivit tappaa Lasaruksen, kos-
ka hinen takiaan monet uskoivat
Jeesukseen.  Lasarus pakeni
‘K)’prokselle Hin toimi tdalld
kolmekymmenti vuotta piispana
| ja kuolikin ta#lld. Hinen hau-
kin on siilynyt.

|
1
: |
|
|

|
f

maan kyseisiin paikkoihin ja tapaa-
maan niissd paivatyotdan tekevid
suomalaisia YK-sotureita Ensi-
vaikutelma on karun yksinkertai-
nen ja mieleen hiipii ajatus ‘‘ei
ainakaan tdnne”. Mutta vuorilla-
kin on rauhaa valvottava ja siitd
vastaa YKSP:n osalta 2.JK. Mat-
kamme alkaa Farmilta ja pdittyy
talla kertaa Tjikloksen portille.
Meille alhaalla Nicosiassa palvele-
ville on hyddyllistd ja mielipiteitd
avartavaa tutustua joskus 2.JK:n
vuoristojadkadreiden elamddn ja
jokapdivdiseen tyohom.

Farmi on vield suhteellisen al-
haalla, Kyrenian vuorten eteld-
puolella oleva OP. Miehet palve-
levat sielld yhtédjaksoisesti kuukau-
den kerrallaan ja tdmid on liian
lyhyt aika ainakin silld hetkelld
Farmilla olleiden miesten mielestd.
Tilanne on se, ettd siind ajassa ei

e . e . e e e e

!

!
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Myoskin OP Sormeen kuuluu vakiovarusteena kiikari. Kuvassamme
jadk Metsidranta suorittamassa yhtd monista vartiomiehen tehtivisti.

Jiaik K Lehtonen kiikaroimassa OP Satulan edessi avautuvaa
1 Lmaas toa.

ehdi edes kunnolla majoittua, kun
taas on muutto kaikkien varustei-
den kanssa tosiasia. Miesten toi-
vomus olisi, ettd edes kolme kuu-
kautta voisi olla Farmilla ja sopeu-
tua tdysin ympéristoon ja tehtdviin.
Farmin vahvuus on kaikkiaan 14
miestd ja vartiopaikkana Kalkki-
tehdas. Satula on jylhidn
kaunis paikka, josta avautuu mité
kaunein ndkodala alas Nicosian
suuntaan. Majoitustilat eivdt ole
kehuttavat. Kovalla tuulella tuuli
tulee sisddn ja ndin talviaikaan on
kylm#dd ja vetoisaa, ainakin lisdd
lammityslaitteita pojat sielld kai-
paavat samoin lisdd miehid, silld
allemerkinneen paikalla kdydessd
oli vahvuudessa yhden miehen va-
jaus. Tilld hetkelld vuorot iske-
viit tiuhaan. Satulan pojat teke-
vit ruokansa itse, perin kylmaissé
ja vetoisessa keittiossd. Yksi on
vakituinen ruoanlaittaja ja lem-
pinimi on Jassu. Sanomalehdet
ovat erds puute, Josta Satulan pojat
mainitsivat; he eivdt edes joka
pdivd saa sanomalehted silloin
tdlloin sentddn Hesari sinnekin asti
tiensd 10ytdd, mutta pari eri lehted
joka pdivd jo parantaisi tilannetta
huomattavasti. Vartiotehtdvda on
Satulaan saatu helpottamaan Suo-
mesta  tuotu  haarakaukiputki,
jolla on huomattavasti helpompi
seurata alhaalla olevaa lentokent-
tid ja muuta maastoa. Eriés
huomattava puute Satulassa ovat
sdilytystilat, ne ovat saa sanoa ole-

mattomat ja tilannetta vaikeuttaa
se, ettd kaikki varusteet on otetta-
va mukaan. Nyt niitd sdilytellddn
sdkissd ja joskus saattaa kdyda,
etti osa varusteista katoaa tai se-
sekoaa.

Sormessa on pdivdsaikaan py-
kildsséd yksi mies ja yoaikaan kaksi.
Sen pédtehtdvdnd on seurata Ky-
reniassa olevia torpedoveneitd ja
panssareita. Sormesta avautuu
kirkkaalla sdilla kaunis nikoala

]

/ visti.

|

|
|
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ja Turkin rannikkokin nidkyy sel-

Tjikloksen porttivartion tehtidvini
on estdd asiattomien padsy alueelle.
liikkennelaskenta on myos eris tyon-
haara, jota juuri Tjikloksen portti-
vartiomies tekee.

Meidén alhaalla olevi : en ehki
vaikea ymmaértdd niitd ajatuksia,
Jjotka  vuoristojadkdrin - mielessé

\ liikkuvat. Siihen on kuitenkin ai-

hetta, siild olosuhteet vuorilla ovat
aivan toiset kuin alhaalla. Kuu-
kausi yhdessd paikassa ja sitten
muutto kaikkien kamojen kanssa ei
varmasti miellytd. Pdivd vuoristo-
jadkdreiden parissa avaa silmét
uuteen uskomukseen asioista ja

| totuus on se, ettd jokaista meistd

|

!
!

tarvitaan. Toivotaan vuoristo-
jadkireille tyon iloa ankeissakin
olosuhteissa ja jatketaan vierailua
ja jutun tekoa uuden vuoden puo-
lella. Onnellista Uutta Vuotta
kaikille  suomalaisille  toivoo

'-KOPI-

FINCON
NEWS

Ennen kuin saavat Tjiklokseen kuljet tiimiin paikan ohi. Tijikloksen

porttivartiossa jiik Sorvali.




Page Eight

THE BLUE BERET

UN CHILDREN’S
CONTRIBUTION

Children from the families of the
secretariat and members of the Force
Headquarters who attend Saint Mi-
chael’s School at Royal Air Force,
Nicosia helped in a pre-Christmas
Fund Raising project which surpassed
its target of £50 and reached a total
of £80.

The school which has some 220
pupils representing 14 nationalities
collected 5 mil coins throughout the
winter term which were put together
in a giant column of coins, The
money was for a blanket fund for
the School for the Deaf at Nicosia
and the Old People’s Home at Gue-
nyeli.

In the picture the youngest mem-
ber of St. Michael’s School pushes
over the column of coins collected
during the term.

MP NOTEBOOK
Week Ending

23 Dec 71 —_ 7
Same Period

Last Year — 11
Total This Year — 318
Same Period

Last Year — 349

Main Cause Of Acci-
dents This Week:
DRIVING WITHOUT
DUE CARE AND
CAUTION

. ® The Force Commander, Major General Prem Chand,
wishes members of Camp UNFICYP

a Happy Christmas and

New Year at the traditional serving of Christmas Lunch by the

Officers and Non Commissioned Officers

Members of Camp UNFICYP under

the leadership of Warrant Officer
Brown, of the Force Workshops, gave
the traditional Children’s Christmas
Party to children of six nationalities,
including twenty from Greek and

Turkish orphanages’. The party start-

CHRISTMAS PARTY

of HQ UNFICYP.

ed with cartoon films followed by tea
then a conjouring act, finally Santa
Claus arrived to hand out the pre-
sents. Many of the men who helped
to make this party such a success
had families of their own back home.
A special thanks goes to them.

@® Major Eric Bonde, of Ops
Economics Branch, seems happy
enough as he received his anti
flu injection from the Chief

Medical Officer, Colonel P.
Power. Key personnel in the
Force have been immunized.

CHRISTMAS MESSAGE

FROM THE
SECRETARY GENERAL
Following is the full text of

a cable from the Secretary-Ge-
neral, U Thant, addressed to Mr.
Csorio-Tafall and Major General
D. Prem Chand:

| take areat personal pleasure
in sending to you all, the military
and civilion personnel of UNFI-
CYP, my Christmas greetings and
warm wishes for the New Year.
As | am about to relinquish the
post of Secretary-General of the
United Nations | wish to express
my deep appreciation for the co-
operation you and all the person-
nel of UNFICYP have extended
to me during my tenure, and fof
the devotion and skill with which
all of you have performed your
important and sometimes haozar-
dous task. | know that UNF|FYP
under your guidance will continue
effectively to carry out its peace-
keeping responsibilities and to
exert every effort to further .ﬁ-e
objectives of the United Nations
in Cyprus. | wish you all the best
of luck in the future.”

©® The Force Commander and
Mrs. Prem Chand visited the
Austrian Field Hospital on
Christmas Eve. The Force Com-
mander toured the wards an
presented the patients with
Christmas gifts.
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